Šaltiniai ir literatūra by Nevinskaitė, Laima & Tamaševičius, Giedrius
 
Nevinskaitė, L., G. Tamaševičius. 2019. Ar preskriptyvizmas veikia? Taisomi žodžiai Lietuvos radijo ir TV eteryje 1960–
2010. Taikomoji kalbotyra 13: 1–118, www.taikomojikalbotyra.lt 
 
98 
 
Copyright © 2019 Laima Nevinskaitė, Giedrius Tamaševičius. Published by Lithuanian Language Institute, Vilnius University Press.  
This is an Open Access article distributed under the terms of the Creative Commons Attribution Licence, which permits unrestricted use, 
distribution, and reproduction in any medium, provided the original author and source are credited. 
 
Šaltiniai ir literatūra 
Šaltiniai 
 
Apžvalga. 1938. Apžvalga. Gimtoji kalba 5, 74–77. 
Aleknonis, G. 2006. Lietuvos radijas: viena diena ir 80 metų. Vilnius: Vaga. 
Balčikonis, J. 1928a. Kada prabilsta antena... Lietuvos aidas, 1928-02-27. 
Balčikonis, J. 1928b. Lietuvių kalba per radio. 2000 metrų, 1928-06-17. 
Balčikonis, J. 1935. Kelios pastabos dėl V. Mykolaičio Putino romano „Altorių šešėly“ kalbos. Gimtoji 
kalba 3, 45–46. 
Būda, V. 1982. Žodis kaip žvirblis. Kalba Vilnius, 1982-08-13. 
Čižiūnas, V. 1936. Mūsų radio kalba. Literatūros naujienos, 1936-06-15.  
Čižiūnas, V. 1938. Kalbinė drausmė. Trimitas, 1938-04-22. 
Dabartinės lietuvių kalbos žodynas. 2012 7-as patais. ir papild. leid. (Keinys, S. vyr. red.). Vilnius: 
Lietuvių kalbos institutas. 
Ganda, K. P. 1937. Reikia lietuvių kalbos globojimo ir ugdymo įstaigos. Lietuvos aidas, 1937-03-01. 
Grinaveckienė, E. 1971. Eteris – gyvosios kalbos mokykla. Kalba Vilnius, 1971-05-14. 
Jankauskaitė, E. 2010. Sunku pateisinti žargoną vedėjų kalboje. LŽ gidas, 2010-05-01. 
Jauniškis, V. 1996. Žargono ir laisvės niekada nebus per daug. Lietuvos rytas, 1996-05-04. 
Kymantaitė, K. 1988. Priartėti prie tų, kas klauso ir žiūri. Kalba Vilnius, 1988-10-07. 
Klimavičius, J. 1990. Nepaisyk tų kalbininkų. Kalba Vilnius, 1990-07-06. 
Kniūkšta, P. 1987. Radijo ir televizijos kalba. Kalba Vilnius, 1987-12-11. 
Korsakas, K. (red.) 1951. Literatūrinis rinkinys. Vilnius: Valstybinė grožinės literatūros leidykla, 
Lietuvos TSR Mokslų akademija, Lietuvių literatūros institutas. 
LKK. 1989. Lietuvių kalbos komisijos prie Lietuvos TSR mokslų akademijos 1987 m. lapkričio 19 d. 
nutarimas. Dėl radijo ir televizijos kalbos. Kalbos kultūra 56, 16–17. 
LR3. 1996. Tikrasis profesionalumas ir leistinos ribos. Lietuvos rytas, 1996-05-04. 
Masaitis, A. 1987. Abejingas kalbai – abejingas kultūrai. Kalba Vilnius, 1987-12-11. 
Masaitis, A. 1991. Kaip gerinsime šnekamosios kalbos kultūrą. Gimtoji kalba 3, 7–10. 
Mikulėnienė, D. (sud.) 1991. Kaip nereikia kalbėti. Klaidų žodynėlis. Lietuvių kalbos draugija. Vilnius: 
Mokslas. 
 
Nevinskaitė, L., G. Tamaševičius. 2019. Ar preskriptyvizmas veikia? Taisomi žodžiai Lietuvos radijo ir TV eteryje 1960–
2010. Taikomoji kalbotyra 13: 1–118, www.taikomojikalbotyra.lt 
 
99 
 
Mikulėnienė, D. 2005. Kalbos patarimai. Kn. 4: Leksika: 1. Skolinių vartojimas (svetimybės, 
tarptautiniai žodžiai). Vilnius: Mokslo ir enciklopedijų leidybos centras. 
Mikulėnienė, D., Dvylytė A. 2013. Kalbos patarimai. Leksika: skolinių vartojimas (L1). 2-asis pataisytas 
ir papildytas leidimas. Vilnius: Mokslo ir enciklopedijų leidybos centras. 
Pakerys, A. 1976. Taisyklingai kalbėkime. Kalba Vilnius, 1976-04-16. 
Paškūnienė, A. 1988. Veidas veiduose. Kalba Vilnius, 1989-04-14. 
Paukštelytė, V. 1988. Kaip gydyti gražbyliavimą. Kalba Vilnius, 1988-10-07. 
Paulauskienė, A., A. Pupkis. (sud.) 1985. Kalbos praktikos patarimai. 2-asis pataisytas ir papildytas 
leidimas. Vilnius: Mokslas. 
Pečiulis, Ž. 1993. Kaip kalba Vilnius? Kalba Vilnius, 1993-05-14. 
Pikčilingis, J. 1982. Keli kirčiavimo dalykai. Kalba Vilnius, 1982-09-17. 
Pupkis, A. 1971. Eteris – gyvosios kalbos mokykla. Kalba Vilnius, 1971-05-14. 
Pupkis, A. 1982. Neapsiriboti tuo, kas padaryta. Kalba Vilnius, 1982-01-08. 
Pupkis, A. 1987. Žurnalistų atsakomybė. Kalba Vilnius, 1987-02-20. 
Pupkis, A. 1997. Ar taisosi sunkus ligonis? Gimtoji kalba 9, 1–5. 
Pupkis, A. 2006a. Ką parodė kalbos švaros dienos? Gimtoji kalba 5, 3–8. 
Pupkis, A. 2006b. Ką parodė kalbos švaros dienos? Gimtoji kalba 6, 3–5. 
Pupkis, A. 2006c. Ką parodė kalbos švaros dienos? (pabaiga) Gimtoji kalba 7, 3–11. 
Pupkis, A. 2007. 2007 metų kalbos švaros dienos. Gimtoji kalba 11, 3–11. 
Rimkutė, E. 2009. Daugiausia kalbininkų pagyrų sulaukia Seimo pirmininkas A. Valinskas. Lrytas.lt. 
2009-07-21. http://www.lrytas.lt /-12481916781247386731 daugiausia-kalbinink%C5%B3-
pagyr%C5%B3sulaukia-seimo-pirmininkas-a-valinskas-video.htm 
Rudaitienė, V. 1988. Venkime viešojo žodžio klaidų. Kalba Vilnius, 1988-11-25. 
Skardžius, P. 1936. Kalbos šiukšlės. Gimtoji kalba 1-2, 9–11.  
Smalinskas, D. 1991. Atėjo laikas būti griežtesniems. [Pokalbis su D. Smalinsku]. Gimtoji kalba 11, 
25–27.  
Stirblytė, A. 1992. Valstybinė kalba ir nevalstybinis požiūris į ją. [Pokalbis su Valstybinės lietuvių 
kalbos komisijos pirmininku ir Lietuvių kalbos draugijos pirmininku, Vilniaus universiteto 
profesoriumi A. Rosinu]. Tiesa, 1992-04-03. 
Talmantas, J. 1933. Lietuvių kalba valstybės radiofone. Gimtoji kalba 1, 6–7. 
 
Nevinskaitė, L., G. Tamaševičius. 2019. Ar preskriptyvizmas veikia? Taisomi žodžiai Lietuvos radijo ir TV eteryje 1960–
2010. Taikomoji kalbotyra 13: 1–118, www.taikomojikalbotyra.lt 
 
100 
 
Tapinas, L. 1989. Ar teikia vilčių žurnalistai? [Kalbėjosi D. Vilkelytė]. Kalba Vilnius, 1989-08-25 
Vaitkevičiūtė, V. 1971. Eteris – gyvosios kalbos mokykla. Kalba Vilnius, 1971-05-14. 
Valiulis, S. 1989. Gaivūs vėjai ir skersvėjai. Kalba Vilnius, 1989-08-25. 
Venckutė, R. 1989. Negaluoja žodis – negaluoja kalba. Kalba Vilnius, 1989-05-19. 
Vitkauskas, V. 1981a. Kad sklistų graži kalba. Kalba Vilnius, 1981-07-24. 
Vitkauskas, V. 1981b. Pastabos dėl „Raudonmedžio rojaus“ kalbos. Kalba Vilnius, 1981-09-04. 
Vitkauskas, V. 1989. Keletas pastabų dėl radijo ir televizijos kalbos. Kalba Vilnius, 1989-07-28. 
 
Literatūra 
 
Aleksandravičiūtė, S., L. Vaicekauskienė. 2012. Juokai juokais, bet šiandien juokiamės daugiau ir kitaip: 
Juokas kaip TV ir radijo diskurso bruožas 1960–2010 metais. Darbai ir dienos 58, 283–295. 
Anderwald, L. 2014. Measuring the success of prescriptivism: quantitative grammaticography, corpus 
linguistics and the progressive passive. English Language and Linguistics 18 (1), 1–21. 
Auer, A., V. González-Díaz. 2005. Eighteenth-century prescriptivism in English: A re-evaluation of its 
effects on actual language usage. Multilingua 24, 317–341. 
Baron, D. E. 1982. Grammar and Good Taste: Reforming the American Language. New Haven, London: 
Yale University Press. 
Bell, A. 1984. Language style as audience design. Language in Society 13 (2), 145–204. 
Busch, B. 2009. Reflecting Social Heteroglossia and Accommodating Diverse Audiences – a Challenge 
to the Media. Discourse and Transformation in Central and Eastern Europe. Galasinska A., 
Krzyżanowski M. (eds.). Basingtoke: Palgrave Macmillan. 43–58. 
Cameron, D. 1995. Verbal Hygiene: The Politics of Language. London: Routledge. 
Czerwiński, M. 2004. Language Planning and Lexical Networks in Croatian Media. Net Culture Science 
/ Netz Kultur Wissenschaft. https://www.academia.edu/3002537/ (žiūrėta 2019-11-04)  
Čičirkaitė, R. 2012. Kirčiuotų trumpųjų balsių ilginimo polinkiai 1960–2011 m. informacinėse laidose. 
Kalbos kultūra 85, 178–189. 
Čičirkaitė, R. 2017. Tarties standartas žiniasklaidoje: koks jis ir kaip pakito? Lietuvių kalbos idealai: 
kaip keitėsi geriausios kalbos idėja. L. Vaicekauskienė (sud.). Vilnius: Naujasis Židinys-Aidai. 
259–276. 
 
Nevinskaitė, L., G. Tamaševičius. 2019. Ar preskriptyvizmas veikia? Taisomi žodžiai Lietuvos radijo ir TV eteryje 1960–
2010. Taikomoji kalbotyra 13: 1–118, www.taikomojikalbotyra.lt 
 
101 
 
Čičirkaitė, R. 2019. Vilniaus kalbos fonetinių ypatybių socialinės reikšmės: stigmatizuojamas ilginimas 
ir santykis su žiniasklaidos kalba. Daktaro disertacija. Vilnius: Lietuvių kalbos institutas. 
Coupland, N. 2007. Style: Language Variation and Identity. Cambridge: Cambridge University Press. 
Coupland, N. 2011. The sociolinguistics of style. The Cambridge Handbook of Sociolinguistics. R. 
Mesthrie (ed.). Cambridge: Cambridge University Press. 138–156. 
Eckert, P. 2000. Linquistic Variation as Social Practice. The Linguistic Construction of Identity in Belten 
High. Malden: Blackwell Publishers.  
Eckert, P. 2008. Variation and the indexical field. Journal of Sociolinguistics 12(4), 453–476. 
Elspaß, S. 2005. Language norm and language reality. Effectiveness and limits of prescriptivism in New 
High German. Linguistic Purism in the Germanic Languages. N. Langer, W. V. Davies (eds.) 
Berlin, New York: Walter de Gruyter. 20–45. 
Fairclough, N. 1992. Discourse and Social Change. Cambridge: Polity. 
Fairclough, N. 1994. Conversationalization of public discourse and the authority of the consumer. The 
Authority of the Consumer. R. Keat, N. Whiteley, N. Abercrombie (eds). London: Routledge. 
253–268. 
Finegan, E., D. Biber. 1994. Register and social dialect variation: An integrated approach. Sociolinguistic 
Perspectives on Register. D. Biber, E. Finegan (eds.). 315–347. 
Girčienė, J., G. Tamaševičius. 2012. Five decades of television: From language homophony to 
polyphony. Lituanus: The Lithuanian Quarterly Journal of Arts and Sciences 58 (2), 31–43. 
Greimas, A. J., S. Žukas. 1993. Lietuva Pabaltijy: Istorijos ir kultūros bruožai. Vilnius: Baltos lankos. 
Gorham, M. S. 2014. After Newspeak: Language, Culture and Politics in Russia from Gorbachev to 
Putin. Cornell University Press. 
Havel, V. 1985. The power of the powerless. International Journal of Politics: A Journal of Translations 
25 (3/4), 23–96. 
Hedin, T. 2005. Changing Identities: Language Variation on Czech Television. Stockholm: Sockholm 
University. 
Jansson, H. 2015. Purism på glid? Studier i nutida isländskt ordbruk, Göteborg: Institutionen för 
svenska språket, Göteborgs universitet. 
 
Nevinskaitė, L., G. Tamaševičius. 2019. Ar preskriptyvizmas veikia? Taisomi žodžiai Lietuvos radijo ir TV eteryje 1960–
2010. Taikomoji kalbotyra 13: 1–118, www.taikomojikalbotyra.lt 
 
102 
 
Keršytė, N. 2016. Kalba – disciplinarinės galios ir žinojimo taikinys. Lietuvių kalbos ideologija: 
norminimo idėjų ir galios istorija. L. Vaicekauskienė, N. Šepetys (sud.). Vilnius: Naujasis 
Židinys-Aidai. 51–111. 
Kliukienė, R. 2010. Tarmės mieste: mokėjimas, vartojimas ir kalbinės nuostatos. Miestai ir kalbos. M. 
Ramonienė (sud.). Vilnius: Vilniaus universiteto leidykla. 91–105. 
Kristiansen, T. 2014. Does Mediated Language Influence Immediate Language? Mediatization and 
Sociolinguistic Change. J. Androutsopoulos (ed.). Berlin and Boston: De Gruyter. 99–126. 
Langston, K. 1999. Linguistic cleansing: Language purism in Croatia after the Yugoslav break-up. 
International Politics 36, 179–201. 
Meulen, M. van der. 2017. Changing values in 20th century prescriptivism in the Netherlands. 
Presentation given at the 5th Prescriptivism conference, Brigham Young University, June 21–22, 
Utah (USA). 
Millar, A. 1995. Language prescription. A success in failure‘s clothing? Historical linguistics 1995. 
Volume 2: German linguistics. R. M. Hogg, L. van Bergen (eds). Amsterdam/Philadelphia: John 
Benjamins Publishing Company. 177–188. 
Milroy, J., L. Milroy. 1999. Authority in Language. Investigating Standard English. 3rd ed. London, 
New York: Routledge. 
Moschonas, S. A., Spitzmüller, J. 2010. Prescriptivism in and about the media: a comparative analysis 
of corrective practices in Greece and Germany. Language Ideologies and Media Discourse. Texts, 
Practices, Politics. S. Johnson, T. M. Milani (eds.). London: Continuum. 17–40. 
Moschonas, S. A. 2014. The media on media-induced language change. Mediatization and 
Sociolinguistic Change, J. Androutsopoulos (ed.). Berlin and Boston: De Gruyter, 395–426. 
Moschonas, S. A. 2019. Correctives and language change. To appear in Linguistic 
Correction/Correctness. M. Sekali, S. Raineri, A. Leroux (eds.). Paris: Presses de Paris Nanterre. 
Prieiga per: www.researchgate.net. 
Nevinskaitė, L. 2013. Retrospektyvus Lietuvos sakytinės žiniasklaidos tekstynas: rengimo metodologija 
ir patirtis. Taikomoji kalbotyra (2), www.taikomojikalbotyra.lt. 
Nevinskaitė, L. 2016. „O kodėl Jūs mane pertraukinėjate?“ Persidengimų bei pertraukimų kaita pokalbių 
laidose 1960–2011 metais. Taikomoji kalbotyra 2016 (8), 265–291, www.taikomojikalbotyra.lt. 
 
Nevinskaitė, L., G. Tamaševičius. 2019. Ar preskriptyvizmas veikia? Taisomi žodžiai Lietuvos radijo ir TV eteryje 1960–
2010. Taikomoji kalbotyra 13: 1–118, www.taikomojikalbotyra.lt 
 
103 
 
Nevinskaitė, L. 2017. Žiniasklaidos kalbėtojai ir viešojo kalbėjimo kaita. Lietuvių kalbos idealai: kaip 
keitėsi geriausios kalbos idėja. Loreta Vaicekauskienė (sud.). Vilnius: Naujasis Židinys-Aidai. 
159–190. 
Park, J. S. Y. 2010. Language games on Korean television: between globalization, nationalism, and 
authority. Language Ideologies and Media Discourse. Texts, Practices, Politics. S. Johnson, T. 
M. Milani (eds.). London: Continuum International Publishing Group. 61–78. 
Pečiulis, Ž. 2007. Iki ir po televizijos: Žvilgsnis į XX amžiaus audiovizualinės masinės komunikacijos 
fenomeną. Kaunas: Versus aureus. 
Podesva, R. J., P. Callier, J. Jamsu. 2012. Recency, resonance, and the structuring of phonological style 
in political speeches. Style Shifting in Public: New Perspectives on Stylistic Variation. 
J. M. Hernández-Campoy, J. A. Cutillas-Espinosa (eds.). Amsterdam/Philadelphia: John 
Benjamins Publishing Company. 101–117. 
Polenz, P. V. 1999. Fremdwortpurismus und Sprachpflege, Sprachvereine und Sprachinstitutionen. 
Deutsche Sprachgeschichte vom Spätmittelalter bis zur Gegenwart. Band III: 19. und 20. 
Jahrhundert. Berlin/New York: de Gruyter. 264–293. 
Poplack, S., N. Dion. 2009. Prescription vs. praxis. The evolution of future temporal reference in French. 
Language 58 (3), 557–587. 
Potsar, A. 2016. Failed communication leads to crisis or crisis leads to failed communication? Political 
Communication in Times of Crisis. O. G. Luengo (ed.). Berlin: Logos Verlag. 17–35. 
Putinaitė, N. 2007. Nenutrūkusi styga. Prisitaikymas ir pasipriešinimas sovietų Lietuvoje. Vilnius: Aidai. 
Putinaitė, N. 2015. Nugenėta pušis. Ateizmas kaip asmeninis apsisprendimas tarybų Lietuvoje. Vilnius: 
Lietuvos katalikų mokslo akademija, Naujasis Židinys-Aidai. 
Putinaitė, N. 2019. Skambantis molis. Dainų šventės ir Justino Marcinkevičiaus trilogija kaip sovietinio 
lietuviškumo ramsčiai. Vilnius: Lietuvos katalikų mokslo akademija, Naujasis Židinys-Aidai. 
Raila, E. 2016. Kalbos autoriteto suvokimas ir savivoka. Lietuvių kalbos normintojai ir norminimo 
praktikos. Lietuvių kalbos ideologija: norminimo idėjų ir galios istorija. L. Vaicekauskienė, N. 
Šepetys (sud.). Vilnius: Naujasis Židinys-Aidai. 113–129. 
Raila, E., P. Subačius. 2012a. Visažinantis ar visataisantis taisytojas. Naujasis Židinys-Aidai 3, 158–163. 
Raila, E., P. Subačius. 2012b. Language Standardization and Forms of Ideological Education. Lituanus. 
The Lithuanian Quarterly Journal of Arts and Sciences 58 (2), 18–30. 
 
Nevinskaitė, L., G. Tamaševičius. 2019. Ar preskriptyvizmas veikia? Taisomi žodžiai Lietuvos radijo ir TV eteryje 1960–
2010. Taikomoji kalbotyra 13: 1–118, www.taikomojikalbotyra.lt 
 
104 
 
Ramonienė, M. 2017. Bendrinė kalba ir tarmė. Socialinės vertės skirtumai. Lietuvių kalbos idealai: kaip 
keitėsi geriausios kalbos idėja. Loreta Vaicekauskienė (sud.). Vilnius: Naujasis Židinys-Aidai. 
95–110. 
Schilling, N. 2013. Investigating Stylistic Variation. The Handbook of Language Variation and Change. 
2nd ed. J.K. Chambers, N. Schilling (eds.). 327–349. 
Schoroškaitė, V., L. Vaicekauskienė. 2019. Gal galime sakyti vienas kitam TU? Visuomenės 
neformalėjimo atspindžiai Danijos ir Lietuvos televizijų serialuose nuo 7 deš. iki šių dienų. 
Taikomoji kalbotyra 12: 259–291, www.taikomojikalbotyra.lt. 
Sclafani, J. 2012. Parodic performances as indexical negatives of style. Style Shifting in Public: New 
Perspectives on Stylistic Variation. J. M. Hernández-Campoy, J. A. Cutillas-Espinosa (eds.). 
Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins Publishing Company. 121–137. 
Silverstein, M. 2003. Indexical order and the dialectics of sociolinguistic life. Language & 
Communication 23, 193–229. 
Sornig, K. 1990. Umgangssprache: Zwischen Standardnorm und Intim- Variante. International Journal 
of the Society of Language 83, 83–103. 
Spolsky, B. 2004. Language policy. Cambridge: Cambridge University Press. 
Stenberg-Sirén, J. 2018. Spra ̊k och språkideologier i radio och tv: Standardspråk och språkstandarder 
i finlandssvenska radio- och tv-nyheter (Nordica Helsingiensia 50). Helsinki: Helsingfors 
universitet. 
Stuart-Smith J., I. Ota. 2014. Media Models, ‘the Shelf’, and Stylistic variation in East and West. 
Rethinking the Influence of the Media on Language Variation and Change. Mediatization and 
Sociolinguistic Change. J. Androutsopoulos (ed.). Berlin and Boston: De Gruyter. 127–170. 
Subačius, G. 2016a. Posovietinis „Didžiųjų kalbos klaidų sąrašas“ – didžioji kalbininkų klaida. Lietuvių 
kalbos ideologija. Norminimo idėjų ir galios istorija. L. Vaicekauskienė, N. Šepetys (sud.). 
Vilnius: Naujasis Židinys-Aidai. 142–149. 
Subačius, G. 2016b. Sovietinė preskriptyvinė kalbos suvokimo paradigma. Lietuvių kalbos ideologija. 
Norminimo idėjų ir galios istorija. L. Vaicekauskienė, N. Šepetys (sud.). Vilnius: Naujasis 
Židinys-Aidai. 129–142. 
 
Nevinskaitė, L., G. Tamaševičius. 2019. Ar preskriptyvizmas veikia? Taisomi žodžiai Lietuvos radijo ir TV eteryje 1960–
2010. Taikomoji kalbotyra 13: 1–118, www.taikomojikalbotyra.lt 
 
105 
 
Subačius, G. 2017. Lietuvių kalbos raida standartizavimo teorijų kontekste. Lietuvių kalbos idealai: kaip 
keitėsi geriausios kalbos idėja. L. Vaicekauskienė (sud.). Vilnius: Naujasis Židinys-Aidai. 27–
34. 
Subačius, P. 2016. Teisinio reguliavimo savimonė posovietmečiu. Lietuvių kalbos ideologija: norminimo 
idėjų ir galios istorija. L. Vaicekauskienė, N. Šepetys (sud.). Vilnius: Naujasis Židinys-Aidai. 
201–220. 
Šepetys, N. 2012. Kalbos norminimas sovietų Lietuvoje: institucijos, ideologija, mokslas. Archivum 
Lituanicum 14, 209–226. 
Šepetys, N. 2016. Norminimo institucijų ideologinė kilmė ir situacijos. Lietuvių kalbos ideologija: 
norminimo idėjų ir galios istorija. L. Vaicekauskienė, N. Šepetys (sud.). Vilnius: Naujasis 
Židinys-Aidai. 151–199. 
Tallack, D. 1983. Review of Dennis E. Baron, Grammar and Good Taste: Reforming the American 
Language (New Haven and London: Yale Univ. Press, 1982). Journal of American Studies 17, 
473–475. 
Tamaševičius, G. 2010. „Bloga“ kalba ir sociolingvistinė kompetencija. Darbai ir dienos, 54, 189–198. 
Tamaševičius, G. 2011a. Metaforos, kuriomis gyvi esam, arba, kaip kalbama apie grėsmes kalbai. 
Naujasis Židinys-Aidai 5, 308–314. 
Tamaševičius, G. 2011b. Tauta, gimusi iš filologijos, ir lingvistinio nacionalizmo fenomenas. Darbai ir 
dienos 56, 143–152. 
Tamaševičius, G. 2012a. Žiniasklaidos lyderių sociolingvistinė kompetencija visuomenės transformacijų 
kontekste. Daktaro disertacija. Vilnius: Lietuvių kalbos institutas, Vytauto Didžiojo universitetas. 
Tamaševičius, G. 2012b. Lithuanian Language in Spoken Media: Plagued by Disease since 1990? 
Naujausi kalbų ir kultūrų tyrimai. V. Meiliūnaitė, N. Morozova (sud). Vilnius: Europos kalbų ir 
kultūrų dialogo tyrėjų asociacija. 239–248. 
Tamaševičius, G. 2013. Kai antenos prabyla kalbos klaidomis. Naujasis Židinys-Aidai 7, 482–487. 
Tamaševičius, G. 2014. Konversacionalizacijos apraiškos Lietuvos viešajame diskurse: politiko Arūno 
Valinsko atvejis. Darbai ir dienos 62, 9–22. 
Tamaševičius, G. 2016. The role of linguists in metalinguistic discourse in modern Lithuania. Journal of 
Multilingual and Multicultural Development 37 (8), 243–252. 
 
Nevinskaitė, L., G. Tamaševičius. 2019. Ar preskriptyvizmas veikia? Taisomi žodžiai Lietuvos radijo ir TV eteryje 1960–
2010. Taikomoji kalbotyra 13: 1–118, www.taikomojikalbotyra.lt 
 
106 
 
Thom, F. 1989. Newspeak: The Language of Soviet Communism (La langue de bois). London and 
Lexington: The Claridge Press. 
Trimakienė, A. 2007. „Naujojo žmogaus“ kūrimas: sovietinės pedagogikos atvejis. Naujasis Židinys-
Aidai 1–2, 43–45. 
Vaicekauskienė, L. 1997. Apie kalbos praktikos straipsnių stilių. Kalbos kultūra 69, 96–100. 
Vaicekauskienė, L. 2007. Naujieji lietuvių kalbos svetimžodžiai: kalbos politika ir vartosena. Vilnius: 
Lietuvių kalbos institutas. 
Vaicekauskienė, L. 2011a. Language ‘nationalization’: One hundred years of Standard Lithuanian. 
Standard Languages and Language Standards in a Changing Europe. T. Kristiansen, N. 
Coupland (eds.) Oslo: Novus. 105–112.  
Vaicekauskienė, L. 2011b. Oficialioji lietuvių kalba yra negyva kalba. Žurnalistai apie lietuvių kalbos 
standartą televizijoje ir radijuje. Darbai ir dienos 55, 191–207. 
Vaicekauskienė, L. 2012. “Good Language” and Insecure Speakers: A Study into Metalinguistic 
Awareness of TV and Radio Journalists in the Context of Language Monitoring in Lithuania. 
Multiple Perspectives in Linguistic Research on Baltic Languages. A. Usonienė, N. Nau, I. 
Dabašinskienė (eds.). Cambridge Scholars Publishing. 76–103. 
Vaicekauskienė, L. 2013. Kai juokas tikras, bet netikra tikrovė. Diskurso juoko ideologizavimas TV ir 
radijo eteryje 1960–2010. Naujasis Židinys-Aidai 8, 564–571. 
Vaicekauskienė, L. 2016. Dabartinės lietuvių kalbos inžinerijos karkasas. Lietuvių kalbos ideologija. 
Norminimo idėjų ir galios istorija. L. Vaicekauskienė, N. Šepetys (sud.). Vilnius: Naujasis 
Židinys-Aidai. 245–313. 
Vaicekauskienė, L. 2017a. Language Regimentation as Soviet Inheritance: Joining Scholarship and State 
Ideology. Prescription and Tradition in Language. Establishing Standards across Time and 
Space. I. Tieken-Boon van Ostade, C. Percy (eds.) Bristol, Buffalo, Toronto: Multilingual 
Matters. 303–317. 
Vaicekauskienė, L. (sud.). 2017b. Lietuvių kalbos idealai: kaip keitėsi geriausios kalbos idėja. Vilnius: 
Naujasis Židinys-Aidai. 
Vaicekauskienė, L., N. Šepetys (sud.). 2016. Lietuvių kalbos ideologija: norminimo idėjų ir galios 
istorija. Vilnius: Naujasis Židinys-Aidai. 
 
Nevinskaitė, L., G. Tamaševičius. 2019. Ar preskriptyvizmas veikia? Taisomi žodžiai Lietuvos radijo ir TV eteryje 1960–
2010. Taikomoji kalbotyra 13: 1–118, www.taikomojikalbotyra.lt 
 
107 
 
Vaicekauskienė, L., N. Šepetys. 2018. Lithuanian language planning: a battle for language and power. 
Language Planning in the Post-Communist Era: The Struggles for Language Control in the New 
Order in Eastern Europe, Eurasia and China. Andrews, E. (ed.). Cham: Palgrave Macmillan. 
193–218. 
Vaiseta, T. 2014. Nuobodulio visuomenė: Kasdienybė ir ideologija vėlyvuoju sovietmečiu (1964–1984). 
Vilnius: Lietuvių katalikų mokslo akademija, Naujasis Židinys-Aidai. 
Vaiseta, T. 2016. „Inspekcija kaip inspekcija“: institucinė kalbos kontrolė kaip praktika. Lietuvių kalbos 
ideologija. Norminimo idėjų ir galios istorija, L. Vaicekauskienė, N. Šepetys (sud.). Vilnius: 
Naujasis Židinys-Aidai. 221–244. 
Vukotić, V. 2019. Language serves the people, not the other way around! Ideologies of language in 
Lithuania, Norway, Serbia and the Baltic, Scandinavian and Ex-Yugoslav regions. A typological 
perspective on metalinguistic media discourses and language policies. PhD dissertation. Vilnius: 
Research Institute of the Lithuanian Language. 
 
  
